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EGY OKOS SZÓ. 

Trefort miniszter ur Kolozsvártt mu- 
latása előre láthatólag nagy befolyással 
esz városunk közmivelődési ez ügyeinek 
tejlődésére, nem csak az egyetemi na- 
Gyobb mérvü épitkezések meginditása , 
anem többi tanintézeteink hiányainak 

pótlása által is. 
Bármily nagyra tartjuk is azonban 

e látogatás eredményét ebből a szempot- 
ól, nem kisebb fontosságunak itéljük ez 

T összesen is egy felköszöntőből áll, de 
a fenforgó körülmények és viszonyok kö- 
zött valódi politikai jelentőségre emel- 
kedik. 

Rodakovszki közös hadseregbeli al- 
tábornagy és helyi főparancsnok urnak 
A tegnapi diszlakomán mondott felkö- 
szöntőjét értjük, mely elvégre feloldá azt 
A sajnos és kinos lidércznyomást, mely 
az eszélytelenség és vadság keltette szen- 

vedélyesség, a félreértés és mesterséggel 
szitott ellenségeskedés következményeként 
Uzamos idő óta nehezült a kedélyekre. 

h Az altábornagy ur meleg szavakban 
angsulyozá azon magas rendü érdekek 
özösségét, melyek hazánk adott viszo- 

yai között a katonai s polgári elem szi- 
; vélyes összeműködését, együtt érzését s 

enső solidaritását szükségessé, sőt álla- 
mis nemzeti fönmaradásunknak jövendő- 

tott azon sokak által kicsinylett, sőt gyak- 
Man kétségbe vont igazságra, hogy oly 

1 lamban, mely az általános védkötele- 
zettség intézményét életbeléptette, s ez 

által annak nemzeties jelleget kölcsönzött, 
a két elem között éles ellentét észszerü- 
en nem is létezhető, s ha a szenvedélyek 
szándékos felzaklatása által, létre is jön, 
ely kóros tünet a nemzet testén, me- 
gyet az állam jól felfogott érdekében 
menten orvosolni kell, mert káros követ- 
kezményei beláthatlan esélyek őrvényé- 

mélyebb hatást gyakorlá a kedélyekre, 
; ént azon kijelentése, hogy ő Magyar- 
Tszágot az ő hazájának, a hadsereget a 
Nemzeti érdekek szolgálatára s védelmére 
yatott intézménynek, a nemzet test egyik 
agjának tekinti, melynek feladata a töb- 
mekkel együtt a kölcsönös összeműködés 

ékés kölcsönhatás. 

lelk Az okos szó a szivekre hullott, s a 
é esedés leirhatlan mérveket öltött. Érez- 
: a higgadtan gondolkozók, hogy 
temelyzet, melybe a szélbali sport a két 
" vérelemet czélzatos üzelmeivel bele- 

odorta, oly tarthatatlanná, visszássá tett, 
ank annak elébb utóbb jobbra kell for- 

nia, de mindeddig hiányzott az alka- 
Om, késlekedett a kedvező pillanat, me- 
yet várva vártunk. 

Az. altábornagy urnak hálával adó- 
unk, hogy megragadta a kinálkozó al- 
ahnat s felhasználta a kedvező pillana- 
ot. A szellem, mely benne élő, s mely- 
nek szavaival kifejezést adott, az a szel- 
em, melynek át kell hatnia a katonai s 
polgári osztályok nagyjait s kicsinyeit 
egyaránt, a nemzet egész egyetemét, mert 
Z a szellem rejti magában, s tartja fönn 

aolta nemzeti fönmaradásunk, állami con- 
tatl atiónk, s biztonságunk oly megviha- 

i eonstellatiók bármily alakulatai nyo- 
töni kifejlődhető convulsiok áramlata meg- 
ik. 

aluz. a lelkes tüntetés, melylyel az 
a erhagy ur okos szavát, mely a bib- 
talenyelvén szólva, arany alma volt ezüst 
ov jelen volt diszes közönség vá- 
tanulba intelligentiájának zöme, viszonzá, 
menöketl szolgálhatna a szélbali hon- 
s ulenek, ha volna szemök a látásra 
Azon a hallásra,. Átláthatnák, hogy 
üznek ajrá, melyet oly botor öntetszéssel 
. E az alantas szenvedélyek fölzaklatá- 
véln s mely által hazafias kötelességet 
eme teljesitni, a nemzet józan közvé- 
lényében támpontokkal nem bir, s azok 

gyeemkápráztató buborékok , melyeket 
gel mekies kedvteléssel, s könnyelműség- 

únak föl az éretlenek gyönyörködte- 
t 
sére, egy pillanat alatt szétpattannak, 

gyedik évfolyam. 

alkalom egy másik momentumát, mely 

Je érdekében létkérdéssé teszik. Rámuta- 

be sodorhatják az egész nemzetet. A leg- 

azt az ellentállhatlan s diadalmas erőt, 

lan védvárául szolgál, melyen az euró- 

Őszintén bevallva azonban, kevés ki. 
látásunk van a szerzett tapasztalatok után 
arra, hogy ily tanulságnak befogadására 
a szélbali kizárólagos hazafiasság képes 
volna. Azt azonban mégis reméljük, hogy 
a szélsősködésnek az az áramlata, mely 
városunkban a közelmult időkben, mes- 
terséges fölkavarással fölszinre került, 
megcsappan s azon pehány intelligensebb 
ember, kiket az áradat magával sodort, 
kiócsudnak s visszatérnek a józan meg- 
fontolás, a helyzet higgadt megfigyelésé- 
nek s a békés egyetértésnek utjára. 

Tisztviselői választások. Szol- 

nok-Dobokamegye közönségének május 11én 

Deésen tartott rendes közgyülésében a következő 

tisztviselői választások történtek: Pénztárnok: 

Gyárfás Ferencz, negyedik aljegyző: Gen- 

tsy Albert, m.-láposi szolgabiró: Vékony 
Ferencz, segédszolgabirák lettek : Magyar-Lápo- 
son Nagy Lajos, Cs.-Gorbón Vass Imre, 

Deésen Moluár Albert, Nagy-Ilondán Ve- 

ress Imre, Kékesen Pongrácz Boldizsár. 

Mindnyájan felkiálltással választattak meg, mi- 

vel mind a nyolcz állomásra csak egy-egy volt 

jelölve, képesitett pályázók hiányában. Az igen 
népes közgyülés simán folyt le. Gróf Bethlen 
András és hívei letették támadó fegyvereiket. 

Ugy látszik ők is el kezdik ismerni Báró Bánffy 
Dezső főispán érdemeit, melyeket a megye nagy 

többsége már régen elismett. 

Az országgyűlés a jelen ülésszak 
folyamában még csak a nehány vasut kiépité- 

séről, valamint egy legtöbb kedvezményt bizto- 

sitó szerződésnek Németországgal való megköt- 

hetése iránt a kormánynak adandó felhatalma. 

zásról szóló, már előterjesztett törvényjavaslato- 

kat fogja letárgyalni. - A polgári házasságról 

szóló förvényjavaslat a „B. C.4 szerint alig fog 
tárgyalásra kerülhetni. Máj. 31.én a király ő fel. 

sége trónbeszéddel be fogja zárni az ország- 

gyülést, mig az uj országgyűlés szeptember 

husszannyolczadikár fog egybehivatni. - Az uj 

képviselőválasztások a junius 21 től 30ig terje- 

dő tiz napra fognak kiiratni, ugy, hogy az or- 

szággyűlés bezáratásától a választások befejezé- 

seig 30 napi időköz lesz. i 

Képviselőválasztási mozgalmak. 

N.Ilonda, i881. május 13. 

Sajnálom, hogy egészségi állapotomban 

beállott változás miatt késett tudósitásom. De 

ime csekély javulásom idejét szivesen felhaszná- 

lom arra, hogy t. szerkesztő ur óhaját teljesitsem, 

habár magánérdekem inkább indokolná azt, hogy 

levélirás helyett a birtokomat szemléljem meg, 

meggyőződést szerezni az iránt, minő hatással 

volt a földekre az a szapora eső, mely rohamos 

tempóban most is mossa ablakaimat. 
Nem akarok különben lamentalni. Ha el- 

lenzéki észjárás szerint tudnék gondolkozni, ez az 

időjárás nemcsak hogy megvigasztalna, de rop- 

pant örömet szerezne. 
Mert nemcsak egy szélmalom alatti szél- 

bali politikus a szeszélyes időjárásért is a ma- 

gyar kormányt teszi felelőssé. Ha ez igaz, hogy 

Tisza okozza ezt a sok esőt, akkor csak most 

a képviselőválasztás alkalmával, a midőn nyil- 

tan elárulja azon becsületes szándokát, hogyi 
többségre akar jönni, hát csak nem fogja az 

időt a mi kárunkra forditani?! 
De nem is erről akartam én trui - Lám, 

ilyen a gazda pennája. Elég az hozzá, hogy 

10.én sokan gyültünk egybe. Mind jóravaló gaz- 
dák, földmivesek és értekezletté alakulván, ezé- 
lunkul tűztük ki annak megbeszélését, hogy kit 
volna jó a jövő országgyülésre képviselőnkül 
felküldenia énA é . 

Az értekezlet elnökévé Kászonyi Sándor 
galgói postamestert, jegyzőjévé. Furkovics Mihály, 

körjegyzőt és alelnökévé Móricz Sándor urat 

választottuk meg, utóbbi elnök távollétében ve- 

zette a mai ülést, és rövid tanácskozás után ki- 

mondá azon egyhangulag hozott határozatot, 

miszerint a jelenlevők mindannyian a szabadelvü 

párt tagjai. - Majd szóba kerülvén a kijelölés 

kérdése, abban történt az egyértelmü megálla: 

podás, hogy e járás területén (Blenke-Poján. 
ban) lakó nagybirtokost, 8 i m ó Lajos urat fogja. 
fölkérni a kerület képviseltetésére, mint a ki 
eddig is a parlament egyik érdemes, buzgó 
munkásságu tagja volt és megyénk egyik igen: 

tevékeny hű fia. - Igaz, hogy Simó Lajos 

eddig a m.láposi kerületet képviselte, mely ke- 

rület a nyilvánitott óhajhoz képest tovább is 

szeretné őt magáénak vallani, de mi oda fo- 

1881 
gunk törekedni, hogy a béke megzavarása nél- 
kül a mi határozatunknak szerezzünk érvényt 

Az értekezlet. Móricz Sándor vezetése alatt 
Lengyel István, Grünfteld Salamon, Rácz Albert, 
Vajda János, Zibay Samu, Román János, Péter 
Demeter, Both Juon, Száva Zaharie, Pap Juon 
a Mihályé urakból küldöttséget választott, mely 
f. hó 16-án Blenke-Pojánban tisztelegni fog és 
Simó Lajost a jelélés elfogadására - fölkéri. - 
Ha Simó ur ez ajánlatot elfogadja, a mit a leg- 
szivesebben reménylünk, ugy egyáltalában nincs 

kétségünk, hogy Simó Lajos lesz. követünk. 
- a. - 

Udvarhelymegyében a szabadelvü 
párt értekezlete visszautasitotta a szélsőbal ki- 

egyezési ajánlatát, s határozatilag kimondatott, 
hogy mindenik kerületben küzdeni és győzni 

fogunk. Ezen visszautasitás közlése után Ugron 
Gábor azonnal Pestre utazott - pénzért. 

Most már a szélbali kombinácziók is meg. 

változtak. Ugron Ákosnak levele Oláhfaluban 

kitelvén, az udvarhelyi járásban akarja magát 
Tibád Antallal szemben nevetségessé tenni. Ug- 
ron Gábor megkisértette felölteni az öcscse oláh- 
falvi magyarkáját, de miután onnan nagyon 
gyorsan kellett visszafelé nyomul. 
nia, most már Sz.-Udvarhelyen törekszik mi- 
nél tisztességesebben megbukni. 

Daniel Gáborral Pünkösti Ferenczet akar- 
ják szembe állitani, miben csak annyi komoly 

dolog van, hogy a jámbor mérnök urat a sze- 

gedi árviz után a homoródi járásban viszik 
vizre. Orbán Balázs, hir szerint, fel se lépik, 

csak czimborái érdekében sohajtgatja a falu vé- 

geken, a csorda elébe menő asszonyoknak, ke- 

serüségteljes dikczióit, hogy: „a szegény szé- 
kely só hátán ülve, könyeivel sózza sótlan ke- 
nyerét. ! ; 

Minden jel oda mutat (szélbali kifejezés 
szeriat: több mint bizonyos), hogy Uávarhely- 

megye ezuttal helyreállitja reputatióját. 

Romangyüléss. 
Nagy Szeben, máj. 14. 1881. 

(A gyülés tagjai. Beszédek:) 

A harminczas tagu bizottság folyó hó 18.án 

éjfélig tartá üléseit, s csak ezután s mint maga 

az előadói beszéd szavaiból is kivehető küzdel- 
mes és fárasztó vita után hozta a már tegnap 

sürgönyben emlitett inditványt. 

14-én délelőtt 10 órakor nyilt meg az ér- 

tekezlet, a hallgató közönség a szokottnál na- 

gyobb számban jelent meg, élénk érdekeltség: 
gel várták a szónoki vitát, mely az activ és 

passiv tábor között ki fog fejlődni: 

Az értekezletet üdvözlő sürgönyök felol- 

vastatnak; az aradi románok által küldött sür- 

göny végszavai „Éljen a passívitás,4 a kolozs- 
vári egyetemi román ifjuság élteti "a szabadság 

mezei martirok programmját", üdvözlő sürgönyt 

küldött még Barboloviciu szilágysomlyói gör. 

kath. püspöki vicárius. ele 
A harminczas bizottság, melynek föladata 

a tett inditványok feletti javaslattétel, ugy a 

gyűlés végeredményére vonatkozó saját indit- 

vány megtétele a gyülés már emlitett tisztvise- 

eze, Baritiu György, Berlea Zs., Bradicean Cor. 

Corojau Gyula, Cristea Miklós, Cosma Parthen, 

Gallu Juon esperes, Lenger János, Licca Dániel, 

Medan Audrea, Diamandi Mandle, Manu G. sen. 

Manu G. junior, Marcu Joan, dr. Muresian Aurel, 

Miháli Péter, Dr. Neehita Joan, Papp Teodor, 

Patitia Rubin, Romanu Alexander, Romanu Jó- 

zsef, Roman Joan, Römán Vicarian, Szetula 
György, Sigrea Miklós, Rotariu Pál, dr. Borcia 

János, Strevoin Miklós, Vulcanu Josef. 

Feltünő, hogy a királyhágóntuli románok 

mily csekély számban vannak a bizottságban, 
következtetni lehet. jebből, hogy, az értekezlet, 
mintegy biztositani akarta magát arra nézve, 

hogy a bizottság a passívitást inditványozza. 
Bábes Vincze nehánynak véleménye sze. 

rint a „"románok mostani Barnutza", mint a har- 
minczas bizottság előadója, hosszabb beszédben 
terjeszti elő a bizottsági inditványt s feltünő, 
hogy e különben objectivnek tartott férfiu, nem- 

zetiségi siralmak, látnoki reményeken kivül, csak 
sérelmeket tudott felhozni és semmi olyan tettét 
nem akarja ismerni kormányzatunkua k, melyről 

elismeréssel szólhatna. 
Beszédének tartalma a következőből állott: 

Kerestünk középszerü utakat, hogy sérelmeink 
orvoslását kivivhassuk, de mindenütt eredményünk 
csak azon tudat volt, hogy jogunkban vagyunk. 
Kisérletet tettünk - hogy loyalisaknak és nem 
hazafiatlannak látszassank - mindenkor haza- 

mitől Isten megmentsen. 

fiasok voltunk és mégis az ellenkezőt hiresztelik 
rólunk. fg ! . 

Az állitják, hogy az nemzetiségek elve nem 
egyeztethető össze az állam-elvvel s ez általá- 

ban az ügy sulypontja, - a kormányra jutott 
férfiak nem akarják észrevenni, hogy ősi fogla- 
lásunkban erősebbek vagyunk mint ők. - Ha a 
román nép föltenné s elhatározná, hogy 10 év 
alatt magyar lesz, akkor hazudna, mert ez eset- 
ben, is természete ezt lehetlenné tennét - Én, 

ki a hazát és népet is szeretem, azt mondom, 
hogy azon esetben, ha a magyarokba beleolvad- 
nánk, akkor sem erősitenők meg ezt, mert a re- 

negátok csak emésztik a nemzet testét. S ezután 
román népnek elhanyagolását s érdekeinek tekin- 

tetbe nem vételét állitja; egyetlen törvény sem 
olyan, hogy meg lehessünk vele elégedve, mert 

miudegyik, ha nincs is ellenünk, mégis alkal- 

mazható ellenink, - s még mondják, hogy 

nincs liberálisabb állam, mint a magyar, s ezen 

állitással még pofon is ütnek, - a ki azt ál 

litja, hogy Magyarországon egyenlőség van, an- 

nak, mint jó hazafi, azt mondom, vigyázzon, net 

hogy kezeinket az ég felé emelve neki is ily 
szabadságot kivánjunk. Nekünk az alkotmány a 

jogokból legkisebb részt sem jutatt, s hogy van 

az, hogy mi nem vagyunk ismerve a politicai 
nyilvánosságban. Nekünk két egyetemi tanszé- 
ken kivül semmink sincs számunkra, a budget 

millióiból nekünk semmi sem jut. ; 
Ez egy jogállammal nem egyeztethető össze, 

mert hiányzik a jog és morál, és a jogot még 

a nihilismus sem nélkülözi. Ők virágzanak. ők 

tejlődnek és mihervadunk, s valljon mindezek 

nem idézhetnek-e itt is ngy nihilismust elé, a 

Még a magánéletben sem vagyunk tekin- 

tetbe véve, biróság elé vezetnek, mely nyelvün- 

ket nem érti; nyelvünk egy helyen sem veszik 

tekintetbe, de fizetjük az adót, hogy magyarul 

tanuljunk; ezzel nem magyarositanak csak pro- 

vocáinak. - Oly, költségvetésünk van, mily 

nagy egy államnak sincs, de nekünk ezekből 
semsmi sam jut. 8.ha az ember a legjobb haza: 
fiasságból kiindulva, ezen állapotok, változtatását 

kéri, hazafiatlannak mondják, Nem, az ő haza: 

fiságuk faltsch, a miénk nem igazi, a miénk meg ; 

nmenti az országot, az ővék nem. 

Egy hang sem emelkedett a bizottságban, 

mely az állapotok felett megelégedettségét nyil- 

vánitotta volna, az egész ország elégedetlen. 

A harminczas bizottság javaslata. 

Szószerint következőleghangzik: 

A román választók küldöttei a magyar ko- 

rona minden részeiből az 1881. május hó 12. 

13. és 14-én Nagyszebenben tartott választóér- 

tekezletre összegyülve, egyhangulag élénk és 

fájdalmas kifejezésüket nyilvánítják azon szo- 

moru helyzet felett, melyet a fennálló alkot- 

mány, sajnos, nagyon terhes és káros hazai tör- 

vények, névleg: az unio, nemzetiségi, közokta- 

tási, törvényhatósági és választási törvények ál- 

tal előidézett, ez főleg Erdélyre vonatkozólag, 
benső egyoldalusága, alkalmazási módja s az 

igazságszolgáltatás kezelése által, csak egy nem- 

zetiség - névleg a magyar - roszul felfogott 

érdekében van szerkesztve, magyarázva és vég- 

lőin kivül a következő tagokból áll: Babes Vin- rehajtva, e helyzet és felfogás a mennyire igaz- 

ságtalan az egész országra nézve, melynek min. 
denki által mélyen érzett politikai, erkölcsi 

közgazdasági hanyatlása már tirhetleoné, s a 
világ előtti álczázása lehetetlen lett, épen any- 

nyira tarthatatlan. 
Konstatálva, 

nyire Erdélyre négve lehetetlenné van téve, 

mmagyarországi és bánsági részekre, bár, nem 

épen lehetetlen, de annyira sátvive és paralysálva 

van, hogy a közös haza legfontosabb jogaiért, 

minden népének művelődéseért és helyzetének 

javulásáért vivandó harcz, erejöket felüimulja, s 
egyszersmind ezen igazságtalan törvények és 
institutiók által, e. román nemzetnek a közösha- 

zában és a nyilvános életben való rendszeres. 

devalvatiója és tekintetbe nem vétele magyaráz:! 
tatván, egy öntudatában és önállóságában: levő 
nemzetnek, - egy nemzetnek, mely aunnyira. 

mnépes 8. mely a trón és haza által. elismerve 

van: igaz, loyalis és tiszta hazafias indulatból, 

a román választók küldöttei magok között soli- 

áaritást kötöttek és állapitottak meg, felismerték 
szükségességét, hogy a szent lstván korona 

alatti összes románok, erejöket egyesitve és ren- 

dezve, az összes, de főleg a román nemzetnek, 

oly kevéssé tekintetbe vett nemzeti, kultur, po- 

litikai és gazdasági jogai érdekében, - mint 

feltételeiknek megvédésére egyesüljenek. 

Kolozsvár, kedd, május 17 
Ezen czél elérésére az erdélyrészi romá- 

nokra nézve a budapesti országgyüléssel s a 

képviselőválasztással szemben elismertetik szük- 
ségessége a passiv állás elfoglalásának, addig, 

mig a reájok nézve oly igazságtalan törvények 

és mostoha administratió fennállanak ; a magyar- 

országi románokra nézve szükségességét látja, 
hogy részt vegyenek a választásoknál s az or- 

szággyülésen, a mennyiíre a törvény ennek ille- 

delmes végrehajtása és a körülmények megle- 

hetős számu nemzeti képviselőknek megválasz- 
tását megengedik, a hazai törvényhozó testület- 

ben határozott kifejezést adjanak azon szomoru 

és fönnebb emlitett helyzet felett s igyekezze- 

nek kieszközölni a rosz törvények revisióját és 

a tényleges állapot javitására azok loyalisabb 
végrehajtását. : 

Ezen határozatt, illetőleg követendő cselek- 
vés végrehajtására a román választók küldöt- 

teinek közgyülése egy 9 tagu állandó bizott- 
mányt választ, mely N.-Szebenben ülésezve, ké- 

szíteni fog fennebbi okoknak kifejezést adó me- 
morandumot s igyekezni fog ezt a legkiterjed- 
tebb nyilvánosság elé hozni, - ketesni fogja a 

legmegfelelőbb módokat és törvényes utakat, 

hogy az erdélyi románok passivitása az ország- 
gyülés és választásokkal szemben szabályoztas- 

sék, s hogy ezen passivitás legyen komoly és 
realis, - hason ót teendi a többi részekben la- 

kott románoknál az activttásra nézve, igyekezni 

fog, hogy a nyilvános élet legalantabb köreiben, 

névleg a megyék és községekben a conferentiá- 
nak tagjai a román nép kebelében levő ezen 
loyalis és szivós politica keresztülvitelére has- 

sanak. 
A bizottság nevében. 

Babesiu Vincze 
előadó. 

BELFOLD. 
aFővárosi levél.4) 

XVIII. 

BBudapest, máj. 13. 

E hét a gendéglátás hete volt. 
Alig símultak el a béesi ünnepiességek hul- 

lámai, kezdetüket vették nálunk a „mozgalmas 

napok." 
A főuri körök és a főnemesség teljes szám. 
mal a fővárosban időznek, hogy a közelgő ün- 
nepeken emeljék a trónörökös pár bevonulásá- 
nak fényét. Hogy addig ne unatkozzanak, kez- 
detüket vették a löversenyek, melyek első nap 
ja tegnap folyt le, nem a legkedvezőbb időben. 
Szakadt az, eső, sivitott a viharos szél, s a nem 

sport-közönségből egy ispítályt lehetne benépesi- 

teni, annyian kaptak migrainet. A régi és is- 

mert lovak közül kevés jelentkezett; sok uj lo- 
vat próbáltak meg s a Sztáray és Blaskovich 
istállóból nehány igen kitűnő futó igérkezik. Ver- 
senyekben különben volt részünk az őezszel. 
Már a mult hóban rendezett a lovar-egylet, pró- 
baversenyt. Most a rendes három napot megtóld- 
jak még kettővel a trónörökös pár itt időzése 

alkalmábol. Csak idő legyen, mert közönségünk 
igen nagy örömét leli e mindenesetre érdekes 
és szép mulatságban. Aztán meg alkalma is 
van toiletteket csinálni és azokban gyönyörköd- 

ni; akár egy nagy divatcsarnokban. 
Abelga polgári gárda, a mely- 

nek kiváltsága a királyt utjában kisérni, lerán- 
dult Bécsből a fővárosba. 
S§okat hallottunk a szép Magyarország. 

ról; hát megakartuk nézni! 
hogy ezen érintett igazság-. fol t él y. 

talan törvények és institutiók által a románok 
aktivitása az országgyűlési választásnál, a meny- 

" jól tették. A főváros sietett vendégeiül te. 
kinteni őket, § bizonyára igen jól mulatnak kö- 
rünkben. Lakomák, kocsizás, szinház, nevezetes- 

ségek megtekintésében telt el a tegnapi és mai 
hap. A iépszinházban különösen jól mulattak 
tegnap este, s elragadtatással hallgatták Blahá- 
né dalait a „Vörös haju:4ból. Ezt adták. Siettek 
is előadás közben fölkeresni őt a szinpadon, föl- 
tözőjében, § kifejezték hódolatukat előtte. De a 
belga urakat is megszemlélték a népszinház nő- 
tagjai,sorba állva tartottak szemlét az egyenru- 

hás alakok felett, s egyik-másik ragyogó szemü 
„művésznőt talán vendégszeretőbben tekintett 
rájuk, mint azt a nemzetközi udvariasság meg- 
kivánta volna . . . Még engemet is, a ki velők 

voltam = belgának tartottak. No, de nem hasz- 

nállam fel a különös jó véleményt. .. 
Hegnap este érkezett meg a walesi 

herezeg, kiséretével. Incognitó utazik, s igy 

fogadtatása is egyszerü volt. A kaszinóba hajta- 

tott egyenesen, melynek disztagja. Általában az 

aristokratia mindent elkövet az angol trónörö- 
kös szorakoztatására. Estélyek, bál, lakomák 

(' Mult számunkra megkésve érkezett.



egymást érik. Nagy szerepe van a mulatságok- 

ban a czigányzenének, a melyet a herczeg kü- 

lönösen szeret. Ma délután a lóvásárt látogatta 

meg. Andrássy Manó gr. négyes fogatán 

ment ki. Ott voltak kiséretében a vele jött lor- 

dok, és titkárja, meg a mi tőuri osztályunk. A 
vásártéren az összes kiállitott fogatok és hátas- 

lovakat elhajtották a berczeg előtt, a ki külö- 

nös kedvét lelte a magyar kocsisok ügyes baj 
tásában és a hatalmas ostorpattogtatásokban. 

- Ezek aztán derék kocsisok! - mon- 
dá gr. Andrássy Gyulának, a kivel igen 

sokat társalgott 
Egy kis ugrató versenyt is rögtönöztek a 

téren. A nagy részt iskolázatlan lovak bátorta- 

lan, de később neki vadult ugratásaik igen mu- 

latságos jeleneteket idéztek elő, egy pár lovas 

lebukását jóizüen megnevette a trónörökös. 
A herczeg egyike a legszebb térfiaknak. 

Szőke szakáll köriti arczát, kék szemei figyel- 
megen tekintenek szétt néznek meg mindent. Be- 
szél mindenkivel, s igy incognítóban épen nem 

vélné senki benne Auglia leendő batalmas ural- 

kodóját. Mintegy órai időzés után kocsiba uült .A 

bátsó ülésben gr. 

drássy grrófnő ültek. 
A herczeg maga teritette elébök a taka 

rókat. Ő szemben a hölgyekkel foglalt helyet. 

Midőn a kocsi elindult, a jelen voltak élénken 

megéljenezték, mit ő kalaplevéve köszönt meg. 

Ma este a népszinházban a saját kivánatá- 

ra „Piros bugyelláris.6t adták Blahánéval. Hol- 
nap bált adnak a főuri körök az Európában. 

A menyegzői ünnopekre már is nagyszám- 

mal érkeztek a tövárosba az ország különböző 

részéből. Megérdemli, mert a trónörökös bevo- 

nulása és a rendezendő ünnepek kivilágitása, stb. 

igen lényesnek igérkezik. 

Ezekről majd akkor. ( 

: Segesvár, 1881. évi május hó elején. 

(Kivilágitás. Törvényhatósági bizottsági ülés s 
egyebek.) 

A trónörökös menyegzője alkalmából folyó 

hó 9.én este a város fényesen ki volt vitágitva ; 

a megyeház közel 800 lánggal, az evangelikus 
gymnasium (piros monogramm) a templom tor- 

nya, s egy ódon bástya lángkoszoruval, a ta- 

nácsház, továbbá a magán házak közül a Bor. 

bély Károliua urasszony háza valóban fényben 
pompázott s vetekedett a megyeházzal, mind- 
kettőn „Rudolf és Stefanie ő fenségei (?) éljenek " 
feliratu transparent; szép volt még a tőispáni 
lakás nemzeti szinü világitásával és a Schustor 
gyógyszerész ur gyógyszertára lang pyramisok- 

kal stb. a piaczon a görögtüzek egymást érték 

s a tolongó közönség a permetéző oső daczára 
mindegyre öröm rivalgásokban tört ki. Egy szó- 
val Segesvár város a fényos unnepélyhez és 

magához méltóan ünnepelt és adott kifejezést 

örömének. Másnap a róm. kath. templomban „Te 
Deum' volt (az ágostaiban megelőző vasárnap 

tartatott istentisztelet) mindkét templom a hiva- 
tali személyek és más polgárok és hölgyek ál- 

tal zsufolásig megtelt, s a helybeli dalárda ma- 
gasztos dallamaitól valódi ünnepi hangulatban 
távozott. 

11-én kezdődött a megye, fölöttébb érde- 
kesnek igérkező közgyülése. 

Mindenekelőtt a megye a trónörökös pát 
előtt üdvkivánatait egy küldöttség által óhajtván 
az alább következő felirat mellett tolmácsoltatni, 

é czélra gróf Bethlen Gábor daliás főispánunk 

vezetése alatt Apáthy Péter alispánt, Csiki Jó- 

zsef kőhalomi jár. szolgabirót, a megye négy 
orsz. képviselőjét u. m. Dániel Márton kir. ta- 

nácsost, Bacon Józsefet, Bausznern Guidot és 

Graffius Károlyt, továbbá Eitel Victor Adolf szász- 
szt.lászlói, Salzer Vilmos berethalmi ágost. lel- 
készeket és Chendi Dénes sz.-sárosi gör. kel. 

esperest kérte fel,kik e szép megbizatást látha- 
tó örömmel fogadták s végül felhivta Medgyes 

és Segesvár rendezett tanácsu városok s Kőha. 

lom, Nagy Sink, Szt. Ágotha és Berethalom me: 
zővárosok közönségét, hogy külön-külön egy. 

egy személy által képviseltetve csatlakozzanak 
a tisztelgő küldöttséghez. Megjegyzem, hogy a 
küldöttség magyar tagjai magyar., a nagysinki 
és szt. ágotai szász küldöttek szász nemzeti diszs 
ben s a papok papi ornatusban fognak tiszte- 
legni. A felirat szövege következő : 

Császár és királyi trónörökös Rudolf főherczeg! 
Fenséges urunk! és 

Stcfania királyi herczegnő fenséges asszonyunk ! 

Midőn egy év előtt, Fenségtek eljegyzése 
alkalmával, hű alattvalói hódolattal telt sziveink, 
a szent frigyre szállandó áldásért könyörögtek 
a Mindenek urához - ünnepet ültünk, az ön- 
zéstelen lelkesedés örömünnepét. 

És ma!... Ma hála ünnepet ulunk, betel- 
jesedett óhajtásaink hálatnnepét, mert látjuk, 
hogy a írigy, melyet szivünk mélyéből óhajtot. 

tunk Isten által megóva a mulaudóság ezer meg 
ezer esélyeitől, a Fenségtek szíveit összetartó 
rózsaláncz mellett, a vallás áldásthozó köteléké- 

vel is már megköttetett; mert boldogságtelten 

látjuk, hogy Felséges uralkodónénk, Erzsébet 
királyné koronája méltó főre fog annakidejében 
szállani; mert megvagyunk győződve, hogy nem. 
zeti létünk egyik legáldottabb megteremtőjének, 
dicső emlékü József nádorunk angyali unokája 
méltó hitvese lesz, szép hazánk koronája s a 
világ legbiztosabb alapokon: a népek hüségén, 

Almássy Kálmánné és An- 

odaadó ragaszkodásán és lángoló szeretetén nyug- 
vó trónörökösének. 

Fogadják Fenségtek kegyelmesen Nagy- 

Kuüküllőömegye közönségének hű alattvalói hódo. 
latát, sziveink legmélyéről jön az s sziveink leg- 

mélyéről jön azon forró óhajtásunk, imánk, hogy 
a mindeneket megtartó Isten tartea meg Fen- 

ségteket, adjon hosszu életet, részeltesse a csa- 
ládi élet minden áldásában és boldogságában s 
vezérelje az élet ama legszebb, legbiztosabb ki. 

kötőjébe, melynek nevo: meg elégedés... 

Mielőtt a gyülés a 158 pontra terjedő tárgy. 
vorozat tárgyalásához fogott volna, Róth Károly 
sogosvári ügyvéd, a bolya-nagyselyki járási szol- 

gabiró és utbiztos által elkövetett s a szebeni 
„Tageblattban”, sőt egy pár külföldi lapban is 
elég kihiívó módorban szellőztetett némoly visz- 

szaélések és illetőleg azok érdemében tett hiva- 
talos eljárásra vonatkozólag intézett a megyei 

alispánhoz egy intorpellatiót s daczára, hogy a 
bizottság az alispán megfelelő, erélyes válaszát 

tudomásul vette, mégis egy merőben össze nem 

függő tárgy tárgyalása alkalmával alkalmat vett 
a hirhedt Obert egy olyan támadásra, mely a 

mellett, hogy minden alapot nélkülözött s a tiszti 

kar ellen volt irányozva, még saját pártja által 

is rosszalással fogadtatott, ogyóbiránt Misselba- 
cher bizottsági tag ügyesen megfelelt Oberth ur. 
nak, hogy majd, ha brassói pap lesz, bizvást 

nyugodhatik Nagy-Küküllőmegyei babérain. 

(Vége köv.) 

Sz Udvarhely, máj, 15. 1881. 

(Udvarhelymegye törvénybhatósá- 
gának tavaszi rendes közgyűlése. 

Udvarhelymegye tavaszi közgyülését f. hó 
9. 10. 11-ik napjain tartotta. A közgyülést fő. 
ispán Dániel Gábor ő méltósága szokott tárgyi- 
lagos beszéddel nyitotta meg. Ezután a megye 
alispánja dr. Török Albert olvasta fel jelentését, 
mely megyei életünket teljes világosságban tün- 
tette fel. A terjedelmes jelentés első részében a 
„közigazgatási állapot központi ügyke- 
zelését, járási ügy kezelését, népesedési mozgal- 

mát tüntette fel. A második rész a közgaz- 
dasági állapot, barmadik rész a népoktatás 

állapotát tüntette elő. Mindenik része a jelentés- 
nek gaadag számadatokban, s imkább csak a 

megyei lakóságot érdekelvén, áttérünk a gyülés 

további folyamára. 
A megye álispánjának jelentésére Ugron 

Gábor tett nem annyiban megjegyzést, mint egy 

kint egy kis pálinkás madzagot akasztott tájé- 
kozásul a választások előrti magatartásra. Ugyan. 
je a szeszadó törvény azon intézkedését, hogy 
a kis üstös pálinkát is 24, illetve 36 óra ulatt 
keverés után kikell főzni, módosittassék 68 órk. 

ra, mind ez a Bach korszakban volt, s e végre 
intéztessék felirat a miniszteriumhoz, Természe- 
tes, hogy ezen javaslat általános helyesléssel ta- 
lálkozott s a felírat elhatároztatott. Felolvastatott 

az árvaszéki elnöki jelentés is, mely egyhangu 
lag tudomásul vétetett. 

Elfogadtatott továbbá dr. Török Albert és 
társainak azon inditványa, hogy Rudolf trón- 
örökös főherczeg ő császári királyi Fenségéhez 

legmagasabb egybekelésük alkalmával uüdvözlő 

felirat intéztessék. 
Ugron Gábor interpellátiót intéz alispánboz, 

mert állitása szerint Szentkirályi Árpád Keresz- 
tur járási szolgabiró aláirási ivet bocsátott ki 

járása több közönségének választóihoz, melyben 

azok becsület szavukra kötelezzék magukat arra 

adni szavazatukat, kit nekik szolgabirájuk ajánl. 
Felmutatja eredeti szövegben az aláirási ivet 
és a szt.-ábrahámi körjegyzőtől egy erre érkezett 

választ, kérdi az alispánt, van-e erről tudomása 
s szándékozik-e orvosolni az ilyen visszaéléseket ? 

Az alispán hivatalos uton semmi tudomással 
nem bir s csak az Ellenzék czimü lapból látott 

valami ilyenszerü dolgot megtörténtnek állittatni. 

Igéri azonban, hogy az ügyet vizsgálat tárgyá. 
vá teszi és arra a jövő közgyűlésen referálni 
fog. Ezen nehéz vádra megjegyzésünk az, hogy 
ily formán bárki visszaélhet a szolgabiró nevé- 
vel s tudomásunk pedig az, hogy szolgabiró 
Szeontkirályinak mihelyt ezen ügy tudomására 

jött, azonnal tiltakozott hivatalosan minden köz. 
ségnél, hogy neve alatt ily aláirási ivet ne te. 
kintsenek általa kibocsátottnak. A felfujt ugy 
tehát aligha egyéb egy kis baloldali cselfogás 
nál , mely választások előtt vizet kellene, hogy 
hajtson] az ők száradni kezdett malmukra. 
Az alispán által megejtendő vizsgálat ezen ügyet 
majd kifogja deriteni. 
A kuülönböző szentesitett törvényczikkek 

kihirdetése után két választás következett. Ár- 
vaszéki elnöknek szavazattöbbséggel megválasz- 

tatott Gergely Lajos eddigi megyei első aljegyző, 
Udvarhely járási alorvosának pedig dr Ráczkövi 

kiáltatott ki. Két lemondott közigazgatási bizott. 
sági tag helyébe megválasztatott Ferenezi 
Pál volt árvaszéki elnök és ügyvéd dr. Nagy 

Samu. 

Több kebli ügyek elintéztettek s atiratok olvas- 
tattak fel, melyek egy része tudomásul vétetett, 
másrésze pártolólag felterjesztetett. 

Főispán ő méltósága másnap d. e. 9 órá. 

ra Rudolt trónörökös ő fensége menyegzője al- 
kalmából a rom. kath. egyházban tartandó iste- 
nitiszteletre hivja fel a közgyülés tagjait. 

Ezen nap délutánján folytattatott a köz- 

gyülés tárgyalása - kevés bizottsági tag jelen- 
létében, egyesek és községek felfolyamodási 

ügyei intéztettek el. 
Az egész gyülésen nagyobb vitaát keltett 

a közmunka és költségvetés tárgyalása, mely 
azonban változatlanul elfogadtatott. Továbbá az 
Olt szabályozási ügyben Brassómegye átirata, 
melyhez a megye csak oly esetben járulna hoz 

zá, ha az Olt folyó hajókázhatóvá tétetnék") 

Hosszabb viták a korondi jegyzőség ügyes Da- 

róczi Imre város kapitánynak felfüggesztése alatt 

bennmaradt fizetésének ügyei keltettek. 
Elvettetett Bartha Sándor azon inditványa, 

hogy a megye 6 szolgabirói járásra osztassék 

fel: Tárgyaltatott: Török Áronnak két inditványa, 

egyik az erdő- és legelő.arányositásnál a közsé- 

gek által törvényszerint kiszolgáltatandó század 

rész pontosabb kiszolgáltatása, a másik a vadhá- 

zasságok elfojtására czélzó valamely intézkedés té- 

telére hivta fel a törvényhatóság figyelmét. Első 

tanulmányozás végett az állandó választmányhoz 

utasittatott, azon intézkedéssel, hogy a jövő 

őszi közgyülésre javaslatot nyujtson ez ügyben 

be. A másik inditvány ugy fogadtatott el, hogy 

az ország képviselő házához felirat intéztessék 

ez ügyben való törvény alkotás végett. 
A gyülés 3.ik uapján felolvastatott a meg- 

előző ülés jegyzőkönyve, T. 

Levél Berlinből. 
Berlin, 1881. máj. 11. 

(Ünnepély a magyar egyletben a 
trónörökös esküvőjére.) 

Tegnap esetve a berlini osztrák-magyar 

és cseh egyletek fényesen ünnepelték meg ő 

felsége Rudolf trónörökösünk egybekelését, Ste- 

fánia herczegnővel. 

Az ünnepélyen jelen voltak : Grf Szechbényi 

nagykövet, gr. Rammene belga miniszter, gróf 

Arnim ezredes, gról Fjatteau, gróf Wolken- 

stein, Báró Born, Eperjesi, Passetti ata- 
chék, Matlekovits államtitkár, Hanseman gone 

ralconsul) a Perlebergi Ulán és a Rudolf nevü 

gyalog ezred küldöttsége; számos vendég és 

mind 3 egylet tagjai. 

Az estély concetttel kezdödett, a pro- 

gramm következő volt: 1. Prolog Barkany kis- 

asszonytól. 2. a) Romanze (G-dur) Beethoventől,1 

b) Serzo Spohrtól, c) 2 magyar táncz előadva 

Joachimtól. 3. Aria Rinaldoból Fr. Materna asz- 

szony. 4. Dalok Scaria ur. 6. a) „Sei mir ge. 

grüsat" Schuberttől, átdolgozva Liszttől, b) No- 

vellette, Schumanntól előadva protf. Ehrlich. 6. 

Dalok (német és magyar) Erpst ur. 7. Da 
(esehül) Krolop ur. 

A hangverseny 149-től 11 óráig tartott, s 

általában igen fényesen sikerült, minthogy a leg- 

kitünöbb művészek müködtek közre. 

A műüvészek és - nők közül Scaria, Frid 

rieh Materna asszony osztrákok; Krolop cseh, a 

más 4 pedig magyar. A hangversenyt közös 

vacsora követte, melyen először gr. Széchenyi 

mondott igen szép toastot, a felséges uj párra. 

Utána dr. Karplees (a „Berliner Zeitung" 

szerkesztője) költői emelkedettségü beszédet tar 

tott, ő felségére királyunkra. A beszéd után a 

zenekar az osztrák hymnust játszotta, mire atársa- 

ság felállott és énekelte. Ezután még a toastok 

hosszu sora. következett Dr. Hirsch(kolozsvári) ő 

felsége a német császárra, Palma (a eseh egylet 

elnöke) a fis. belga királyi párra, gr. Széchenyi 

a 3 egyletre, Dr. Sweinburg (, Allgem. Nordd. 

Ztg." szerkesztője) gr. Széchenyire - mire a 

zenekar a Rákóczi indulót játszotta. Dr. Deutsch 

(a magyar egylet elnöke) jelenti, hogy az ala- 

pitandó „Rudolf segélyegylet részére hozzá egy 

névtelen levélben 5,000 frt érkezett, s egyszers- 

mind a névtelen ajándékozó egességére üriti po- 

harát. Dr. Schift a közremüködni sziveskedő 

müvészek és - nőkre, gr. Széchenyi a vendé. 

gekre és végre gr. Arnim a 3 egyletre mondot- 

tak toastot. 
É. u. 2 órakor a vacsora bevégzödett, 

kezdődött a tánez. Jó kedvben nem volt hiány, 

a tánczrendben egy csárdás is volt. Ezt ugyan 

tánczosnő hiánya miatt kevesen tánczoltuk, 

de azért a nézok ha szivből - ha szinből, meg- 

tapsolták. A csárdás tánczosnők közt ott láttuk, 

Dr. Deutschnét és Hirsch Evelink. a. (Kolozsvár- 

ról) s egy pár itt megtelepedett Magyar nőt. 

A mulafság reggel 6. óráig folyt igen ke- 

délyesen. 
Bornemisza Károly, 

ev. ret. papjelőlt. 

A gyergyói tüzvész. 
Szombaton lapunk zártakor kaptuk már a 

hirt, hogy Gyergyá-Szentmiklóson óriási tüz 
vész dühöngött. Ma terjedelmesebb tudó- 

sitást vettünk ez ügyben, mely következőleg irja 
le a szomoru esetet : 

„A tüz még eddig nem tudni miből eredt, 
déli 12 órakor utött ki, s épen akkor nagy mérv. 
ben dühöngő iszonyu szélvész miatt oly borzasz. 
tóan terjedt, hogy alig fél óra alatt mint 
egy 80 épületet boritottlángba, s még nagyobb 
pusztitást vitt volna végbe, ha ideje korán meg 
nem érkezett gyergyó szent-miklósi „önkéntes 

tüzoltó egylet" derék tagja emberi erőt meg- 
haladó erőfeszitéssel a lángok utját nem állot. 
ták volna el, az azután érkezett Szárhegy köz. 

*) Lehetetlen és czélszerütlen kivánság. 

ség vizi puskái és végül pedig Ditró községe is 
lelkesen dolgoztak és daczára a szélvésznek dél- 

után fél 4 órakor a tüznek annyira utjába állo- 
tak, hogy uj gyulás több nem történt. 

A kárt szenvedtek száma mintegy 80 le- 

bet, ezek nagyobb részének mind lak és gaz- 
dasági, más részének pedig összes gazdasági épű- 

letei a lángok martalékvá lettek összesen mint. 

egy 350-400 lakés gazdasági épü- 
let pusztult el, s mi sajnos, biztosítva 
alig egy pár gazda volt s azok is csekély 

összegig. Egy lakatos mester ember baráti cse- 

lekedetet, teljesitvén segitett egy jó emberének 

butorait és egyébb jószágait kihordani és épen 
egy nagy ládát vivén ki a házból, midőn vi 

vés közben megcsuszott elesett és ször- 

nyet halt. 

A kolozsvári keresk. és iparkamara 

hódoló felirata a trónörökös ő fen. 

sége menyegzője alkalmából. 

Fenséges császári és királyi Főherczeg Ur! 

A mikor a gondviselés azon választottja, a kit 

a magyarok istence az ő végire mehetetlen böl- 
cseségében arra szemelt ki, hogy egykor szent 

lstván dicső koronáját viselve, hőn szeretett és 
szerető atyja és fejedelme legyen a magyar nem- 

zetnek, azon a ponton áll, hogy saját szive su- 

galatát követve, megkösse örökös frigyét avval 
a fejedelmi arával, a kinek birtokában látja szive 
boldogságának jövendőbeli biztositékát, minden 

magyar kebel feldagad az örömtől és az érzet 
tuláradása utat keres, hogy nyilatkozzék. - Ez 

áradozó és boldogitó érzelem ösztönzésére bá- 
torkodik a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 

is szerény üdvkivánatát, alázatos mély tiszteletét 

letenni Fenséged és fenséges Arája lábaihoz. A 
ki a fejedelem szivébe beleültette azt az indula- 

tot, hogy alattvalói boldogságában lelje fel saját 

személye és családja boldogságának legbiztosabb 

alapját és forrását, az a nemzetet is megtanitotta 

arra, hogy a lelkükben boldog fejedelmek alatt- 
valóiknak legjobb apái, az ő kifejezhetetlen böl- 

esesége ugy akarta, hogy boldogság és boldogi- 

tás elválhatatlanok legyenek egymástól, és hogy 
a királyi korona sokszoros fénynyel tündököljön 

oly főn, a mely alatt boldog sziv dobog. Hozzá 

emeljük mi is esdő szavunkat, az Ő megmérhe- 

tetlen jóságától könyörögvén, hogy árassza ki 

áldásának javát arra a frigyre, a mely Fenséges 
Aráját szent kötelékkel örökre köti Fenséged 
szivéhez; adja meg, hogy fényesen teljesedjenek 

be mindazok a dicső remények, a melyeket Fen- 

ségtek, Felséges Szülőik és hőn ragaszkodó né- 

peik kötnek e frigyhez és hogy az a dicső ko- 

rona, a mely tündöklő ősök hosszu sora után 

majdan örökségül fog Fenséged fejére szállni, 

tovább is az idők végeig másithatatlan fényben 

ragyogva, Fenséged és fenséges Arája számára 

át legyen füzve a családi és földi boldogság 
hervadbatatlan és örökzőld koszorujával. A tisz- 

teletteljes mély ragaszkodással hódoló Kolozsvári 

kereskedelmi és iparkamara 1881. évi május 

hó 10-én. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. május 16. 

- A hlivatalos lapból. A m. kir. 
igazságügyminister, a váczi kir. kerületi börtön- 

nél alkalmazva levő Makróczy Ambrus 
első tiszti iruokot, eddigi tiszti irnoki minőségé- 

ben, a szamos ujvári kir. országos fegyintézethez 

hivatalból áthelyezte. 

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miuis 
ter, Nagy Mózes nagyenyedi polgári isko- 
lai ideiglenes minőségü tanitót, állomásán végleg 
megerősitette. 

Belyi h hirek. 

- Trefort Ágoston miniszter ur körünk- 
ben töltött idejét perczszámra értékesitette, s a 

hajlott kora daczára tett vágytól izgatott, moz 

gékony államférfi szakadatlan tanácskozott, ki. 

hallgatott, naphosszat egyik intézetből a má- 

sikba kocsizott. Megérkezése után az Orbán ká- 

véház czukrászatában reggelit vevép magáhz 

egyenesen a muzenmkertbe ment az épülő vegy- 

tani intézet s az épitendő többi nagy szabásu 

intézetek telkének megtekintésére. A- végleges 
tervek si ő Nagyméltóságának nyilatkozataiból 

következtetni lehet, hogy nehány év alatt faz 

egész muzeumutczából, a felső szénutcza alsó 

végétől a muzeumkert végéig egy egész uj vá- 

rosrész emelkedik. Az épületek költségvetése 
egy millió nehány százezerre rug, s való- 

szinü, hogy a boncztani kórboncztani és élet- 

tani intézetek egyszerre foguak kiépittetni. Ez" 

zel kapcsolatban a miniszter az országos Ka- 

rolina kórházat tekintette meg, melynek tekinté. 
lyes alapjából a belügy miniszteriummal egyetér- 

tőleg épittetnék az ujkórház, e tárgyban Wé.- 

ber mérnök képviselte a belügyminiszteriumot. 

Majd az egyetem jelenlegi épületét tekintette 

meg a minister ur. Itt kilátásba helyezte, hogy 

a kőnyvtár helyisége meg fog nagyobbittatni, 

mostani rendkivüli költsége rendszeresittetni s 

az egyetem udvarán külön olvasó szoba, felette 

tantermek és egy diszterem (aula) fog 
épittetni. Este a Hungariában az egye 
temi tanári kar rendezett banguettet a miniszter 
tiszteletére, hol komoly és emelkedett szellemü 

toásztokban természetesen nem volt biány. Más- 

nap (tegnap) reggel már 8 órától 10-ig az egye 
temi orvosi karral a tervek felett folytak a mi 
nister ur előtt a tanácskozások. 10 órakor foga: 
dott. Városunknak csaknem valamennyi testülete 
s számtalan magános tisztelkedett ő n.méltósá 

gánál. A változatosság kedveért utoljára az er 

délyrészi iparfejlesztő egylet egy nagy kosá! 
bánfihunyadi gyermekjátékkal. A minis 
ter ur ugyanis az egylet elnöke gr. Eszterházy 
Kálmán urnak még az utban kifejezte azo0 
szándékát, hogy Kolozsvártt gyermekjátékokat 
vásárol unokája számára, a mint már a székes 
fehérvári kiállitás alkalmával is vett volt egy 
falovat. Az egylet tehát egy kis collectiót ajánn 
lott fel, melyből a minister ur egy havasi sze 

nes oláhot, egy turósdézsával megrakott mokány 
lovat - kisérőjével, egy nagy bánfihunyadi uri 
fogatot és egy nagy bivalfogatot tartott meg, 
tiz forinttal egyenlitvén ki a játékok 7 forintnyi 
árát. Ezután a felsőbb kereskedelmi iskolát, az 

árvaházat s a tanitó- és tanitönőképezdét láto 
gatta meg a minister ur s innen a redoutba 

kocsizott. 

- A felséges ifju pár hódolatára Bu- 
dapestre utazó városi képviselők egy része - 

élén városunk polgármestere, Minorich Károly 
urral - a ma reggeli vonattal indult el; fo 

gadtatásuk az udvarnál holnapután 18.áu lesz. 

- A miniszter és a diszszónokok. Tre 
fort miniszterhez a tegnap csak ugy ömlött a 
petitiótól terhes diszküldöttségek sora. A diszszó 
nokok töviről hegyére magyarázgatták a minisz 

ternek, s hogy mily állapotok, mily segitségre 

szorulnak, s hogy épen az ő sebük a legégetőbb, 
shogy épen ezt kell legelőbb orvosolni stb. stb. 

A miseriák elősorolása s jó tanácsok osztogatása 

után a diszszónoklat hegyibe következett a gratu" 
láczió s a jót kivánás. - Egyik küldöttség szó 

noka (a sorban isten tudja nányadik volt) egy 

álló fertály óráig oktatta a minisztert s beszéde 
végén alig tudott kifogyni az áldáskivánásból. 

„Adjon isten egészséget tartós életet Nagymél- 
tóságodnak - mondá - erőt, kitartást«. A mi 
niszter lehajtá fejét s lassu hangon igy kezdt 
- szórul szóra - a választ: „Jó kivánságaik 
egészségemre nézve bizonyosan beteljesednek 

uraim, mert a miut méltóztatnak látni nekem 
semmisem árt meg. 

- Nemzeti szinhá- Hugó Viktor ér 
zékeny drámája a „Notredami toronyőr", mely 

anyáink szeméből Annyi keserü könnyet facsart 
ki keserves jelenetével, dikczióival s kedé 

lyekben annyi borzongást idézett elé a csuda 
tanya szörnyü festésével - de a mely a mai 
előhaladott izlés és fokozott kivánságok mellett 
több mosolyt kelt, mint akár érdeklődést, s mely: 

nek szinrehozatala egyéb okból, ha csak nem 

mint kortörténeti kuriozum vétetik elé alig magya- 
razható meg - adatott ezombaton Dömjén Róó 
zsa k. a. szinházunk ujjon szerződött tagjának 
fellépteül, ki Eszmeráldát játszta. A kisasszony 

igen bájos jelenség levén, a közönség zajostap 

sokkal fogadta. Játékáról már akkoriban mikol 

vendégszerepelt elmondók megjegyzésemket 

szombati fellépte megerősitett bennünket abbél! 
állitásunkban, hogy a kisasszony most még csak 

kezdő, kinek egy-egy jelenete sikerül, de egési 
szerepet felfogni, feldolgozni most még nem bir. 
Mindenesetre figyelemreméltó kezdő azonban ' 
tehetsége fejlődését örömmel fogjuk registrálni 
alkalom adtán. - Holnap Váradi Miklós juta 

lomjátéka lesz a Kis herczegben, melyet Vára: 
di ur tehetségei iránt való méltánylatból ajánl 
juk a közönség figyelmébe s pénteken pediő 
diszelőadásul Vörösmarty Csongor és Tündéje. 

- A varosi polgárság által a minis 
ter ur tiszteletére rendezett banguette a kép 
zelhető legfényesebben sikerűlt, s nem csak 

a Magyarország közoktatás ügyérének je 
lenléte, hanem egy más meghato ese 
mény folytán is emlékezetes marad. Mintegy 

két százan ültek asztalhoz, a miniszter mellett 
egyfelől Rodakovszki altábornagy, másfelől 8 
polgármester, majd Szász Károly, Markusovszk) 
tanácsosok, gr. Eszterházy Kálmán főispán, B 
Bánffy Albert, gr. Bánfi Béla, Gyarmathy Mik 
lós, a kolozsvári hivatalok valamennyi főnökei 
a város legtekintélyesebb polgárai, az egyetemi 

tanárok és egyetemi ifjuság nagy számmal. / 
Benkó konyhájából került izletes ételek során 
magyar szokás szerint a töltött káposztánál ered: 

tek meg a köszöntők. Minorich Károly három 
szoros éljen között a királyra, gr. Eszterház 
Kálmán a felséges ifju párra Dr. Haller Károly 
a minister urra emeltek poharat. Ekkor Trefort 
ő nmlts. gyakori viharos éljenzések által meg 
szakitott beszédet tartott. Nem először és reméli 
nem utolszor vang- ugymond - Kolozsvár!t 
Első utja is azon czélra irányult, mely a kolözs 
vári egyetem érdekében élete egyik feladatának 

tekint, mert az élet csak addig bir reá nézv0 
becscsel, mig nazája közoktatás ügyét szolgál 
batja; de akkor az állam mostoha pénzviszony 
nem engedték szándékának meg valósitásá 
reméli most már többet lesz módjában tenn"! 
Ezt annál inkább reméli, mert az ő megyőző 
dése szerint is a kolozsvári egyetemnek életke 
pesnek kell lennie és felszereltetnie e czélra 1 
szükséges eszközökkel. Poharát városunk, 82 

egyházak, a közös hadsereg, a tanintézet 
képviselőire üritette. Az éljenzések szüntére 
Rodakovszky altábornagy emelt pobara 

fájlalta, hogy nem szólhat azon a nyelven, 



melynek echoja a szivekben visszhangot keltene, 

hogy ez által is hivebben kifejezhetné a rokon- 
szenvet, melyet ez ország s nemzete iránt érez. 

A hadsereg magát nemcsak az állami organis" 

mus, hanem a nemzet egyik alkatrészének ki- 
vánja tekinteni, melyet egy érdek, egy törek- 

vés a nemzettel egy testté, egy lélekké fuüzi. 
Beszédét ekként végezte magyarul: „Éljen Ma- 

gyarország 16 Leirhatatlan lelkesedés tört ki e 

beszédre a jelenvoltak között, az éljenzés négy- 
szer, ötször a falakat megrázó erővel tört ki, s 
kivétel nélkül meg volt hatva mindenki. Ez volt 
a kolozsvári polgárság kibékülése a 

közös hadsereggel, fénypontja a banauet- 
tenek, egy meginditó, emlékezetes pillanat. Utá- 

na Szász Domokos a magyar kormányra, dr. 
Groisz Gusztáv a vallásfelekezetek képviselőire, 
Finály Henrik a hadseregre, dr. Concha Győző 

Szász Károlyra, Markusovszkyra, Wéberre, Szász 

Károly Kolozsvárra, Vajna Gábor egyetemi hall- 
gató igen ügyes beszédben a miniszterre, Gyar- 

mathy Miklós az egyetemi ifjuság és tanári kar- 

ra, Dobál Antal gr. Esterházy Kálmánra, Szász 

Béla a polgármesterre, Pataky Jenő egy. hall- 
gató a tanárokra, Bogdán István a miniszterre, 

Horovitz Sámuel Deák Pálra, Czink János ipa- 
ros a miniszterre, Északi Károly az ifjuságra, 

Szász D. Északy Károlyra emeltek poharat. A 
miniszter ur ,A viszontlátásra 14 felkiáltással bu. 
esuzott el, s este számosan kikisérvén őt a vas- 
uthoz, a legrokonszenvesebb, a legszebb emléket 

hagyva maga után, távozott körünkből. 
- Felméri Lajos, m. kir. egyetemi 

tanárnak „Az iskolázás jelene Angolországban" 
czimü müve I-ső kötete e hó végén kerül ki 

sajtó alól, minélfogva szerző az aláirási határ- 

időt e hó 31-ig meghosszabbitja. 
- A kolozsvári kereskedelmi és ipar- 

kamara f, bó 12-én tartott közgyülésének tár- 
gyaiból kiemeljük a következőket: A trónörökös 
és hitvese ő fenségeikhez intézett hódoló felira- 
tot a kamara is Budapesten küldöttség által 

nyujtatja át; e küldöttség tagjai lesznek: id. 
Kibédi Biasini Domokos, Hutflesz Károly, Horo- 
vitz Samu s csatlakozni fognak a többi kama- 
rák hasonló küldöttségeihez, a mint ez már előre 
megállapitva lőn. - A keresk. miisterium tu- 

dósitását, hogy a hatóságok utasitást kaptak a 
külföldre utazó iparos és kereskedő segédektől 
csak egy-egy évi hadmentességi dijt követelni, 
a gyülés örvendetes tudásul vette, miután ez 
értelemben részéről is felyamodott volt. - A 
bánfi-hunyadi és magyarláposi vásárvámok dij- 
szabályzatát a kamara a ministeriumnak jóvá- 
hagyásra ajánlotta, miután a tetelek a szokott 

magasságot nem haladják tul. - Az ó-rodnai 
izraeliták forgalmi szempontból szükségesnek vé- 
lik O-Rodnán egy misodik hetivásár tartását, a 
mely szerda napra esnék. A gyülés a felhozott 
indokolást-helyesnek tartja, s miután a bánya- 
hatóságnak nincs ellene kífogása, az izraeliták 
óhajtását teljesitendőnek véleményezi, feltéve, 

hogy a községi előljáróság a tervezett vásárt 
életbeléptetni kivánná. - Megnyugvással vőn 

tudomást a gyülés a m. kir. államvasutak igaz- 
gatóságának azon intézkedéséről, hogy ezután 
a vágómarhák szállitása Bécsbe és Budapestre 
tetemesen rövidebb idő alatt történik, de sajná- 
lattal fogadta az igazgatóság azon tudósitását, 
hogy csupán a keleti vonalra érvényes bérletje- 

gyeket nem állithatja vissza az ellenőrzés ne- 
hézsége miatt, - A czukor- s kávéfogyasztási 
adó kivetéséhez szükséges bizottságokba a te- 
rületén levő 1400 községre nézve a tagokat és 
póttagokat a kamara kijelölte. 
- Meghivás! A kolozsvári m. kir. tud. 

egyetemi joghallgatók segélyző egyletének f. hó 

18 án, szerdán d. u. 6 orakor a jogikar III-ik 
számu tantermében tartandó zárközgyülé- 
sére az egylet alapitó, pártoló és rendes tagjait 

tisztelettel meghivom. Tárgyak: 1) Elnöki je- 

lentés a választmány ez évi müködéséről. 2) Az 
idei választmány felmentése s a szünidei 3 tagu 
bizottság megválasztása. 3) Inditványok. Kolozs- 
vártt, 1881. május 16-án. Klimes Károly, jogász 
8. e. elnök. 

- Az első májális. Holnap, azaz f. hó 
17.én a lövölde helyiségében az egyetem gyógy- 

szerészettan hallgatói májálist rendeznek, melyre 

- mint halljuk - társasköreinkből sokan ké- 

szülnek, A rendező bizottság is mindent elköve- 
tett az estély sikerültének érdekében, s ha az 

idő is kedyer, igen élvezetes mulatságra van 

- Ax allámvasutak kolozsvári üzlet- 

vezetősége a közönség értesitése czéljából tudo- 
Mmásra hozza, hogy keleti vonalunkon - kivéve 
a kocsárd-marosiudasi vonalrészt, hol az Ara- 
nyos hidján a vonatok elővigyázásból áttolatnak 
aAaz összes forgalmi akadályok 
mMegszüntek; a román vasut a legutóbbi 
esőzések következtében Sinaia és Kimpina kö- 
zött szintén nagy mérvü sérüléseket szenvedett, 
és ennek folytán a távirdai és vonat. 

özlekedés csak Sinaiaiglehetsé- 
6s. A forgalmi akadály előreláthatólag hosz. 
szabb ideig fog tartani. Kolozsvártt, 1881. maj. 
hó 16-án. Magyar kir. államvasutak üzletveze- 
tősége Kolozsvártt. Blaskovics. 

- Hallomásunk szerint K. Biasini 
Domokos szekere ma délelőtt a Szamosra men- 
vén vizért, a kocsis igen közel hajtott az árhoz 

8aviz a két lovat és szekeret hordóstól magá- 

tapssal és éljenn 

val ragadta. A kocsis korán kimenekült a part, 
ra, de a lovakat s szekeret csak a Kagerbauer 

féle malomnál fogták ki. A lovaknak semmi 
bajuk sem történt. 

- Elveszett Simoníy József ur b.-kö 
zéputczai lakásáról, a f. hó 9"én tüzvész alkal. 

mával, egy sárga bádogból készült záros per- 
sely, melyen a következő felirat volt: „Magyar 

gazdaszonyok országos egylete árvai javára." 
- Becses megtalálója sziveskedjen - azt, a 
rendőrséghez beszolgáltatni. 

- Időjárás. Európában: A nagy lég- 
nyomás (762-765) a kontinens északnyugati 

felében, a depressio (760-756) Magyarország 
középtáján van. A nyomás különbözetek miatt 

a szelek erősbödtek. Az idő többnyire észak- 

nyugaton derült, a délnyugati félben inkább bo- 

rus, esős. A hőmérséklet nagyobbodott. Hazánk- 

ban: Vegyesen északias és délies erősbödött 

szelek mellett a légnyomás jóval alább szállt, 
az ország közepén (7560) a depressióval a hő- 
mérséklet az északi félben kevéssel nagyobbo- 

dott. Az idő számos és helyenkint jelentékeny 

mennyiségü esőkkel félbeszakitott lassu derülés 

mellett. Kilátás a jövő időre: Hazánkban álta- 

lában véve gyorsabb derülés, nagyobb melegek 
várhatoók, csendesebb és jóval kevesebb esők 

mellett. 

Hazai hirek. 

- Figyelmeztetés. Anagyenyedi 
ret. Bethlen-főtanoda I. gymn. osztályában a fo- 

lyó tanév végén két üresedésbe jött Jablon- 
czagy-féle alapitványi hely fog betöltetni. Ezen 
alapitvány élvezetére kizárólag csakis alsófe- 
hérmegyei nemesi rendből (eguestris 

ordo) származott tanulók jogositvák. Ennélfogva 

felkéretnek azon t. cz. szülők, kiknek a nevezett 

főtanoda I. gymn. osztályában tanuló fiaik van 
nak, hogy fiaiknak alsófehérmegyei ne- 
mesi származását igazoló okmányaikat f. évi 
junius 18.ig a főtanodai igazgatósághoz küldjék 

be. N.-Enyed, 1881. május 15. Székely Fe- 

rencz. tanvezető tanár. 

- A valesi herczeg, kinek budapesti 
látogatásáról mai fővárosi levelünk eamlékezik 

meg, szombaton délután a képzőművészeti csar- 

nokot látogatta meg, hol Zichy Jenő gróf kalau- 

zolta a kiállitásban s ő mutatta be neki a tár- 

sulat tisztviselőit is. 6 órakor a nemzeti kaszi- 
nóban ebéd volt tiszteletére, melyen a kaszinói 

tagok közül mintegy ötvenen vettek részt. Ez- 

után meglátogatta még a lókiállitást. A népszin- 

házban, hol kivánságára a Pirosbugyellárist ad- 
ták fényes közönség gyült össze. A mint a her- 
czeg alakja a páholyban láthatóvá lett, a zene- 

kar tussal fogadta, a közönség pedig viharos 

udvözölte az angol trónörö. 
köst. A herczeg páholyából többször meghajtva 
köszönte meg a szivélyes óvácziót. Az első fel- 
vonás végén Károlyi Pista gróf karján megje- 

lent Blaháné a herczeg páholyához vezető fo- 
lyosón, hol a herczeg személyesen nyujtott át 
neki egy igazán óriás bokrétát gyöngyvirágból 

és fehér rózsákból, széles sötétvörös és lilaszinü 

szalaggal diszitve. Gyönyörü közönség töltötte 

meg a páholyokat s a földszintet. Az aristokra- 

czia számos hölgy- és férfi tagja jelen volt. Az 

előadás egész jól folyt s Blaháné sokszor zajos 

tetszést aratott szép dalaival, melyeket a walesi 

herezeg is figyelemmel hallgatott s élénken meg. 

tapsolt. 
A herczeg itteni tartózkodása közben ismé- 

telve alkalmat vett Magyarország, a magyar 

nemzet és Budapest fővárosról a legszeretetre- 

méltóbb és legrokonszenvesebb módon nyilatkoz 

ni, Igy a vasáruapi lóverseny alkalmával is töb- 

bek irányában hangsulyozta, mennyire kelleme- 

sen érzi magát a budapesti társaságban. A her- 

ezeg nem akart eleinte kimenni vasárnap a ló- 
versenyre, azt hozván fel okul, hogy vasárnap 

van, melyet az angolok nagyon megtartanak s 

Angliában talán rosz néven vennék, ha ő va- 

sárnap menne lóversenyre. Károlyi Pista gr. 
azonban felvilágositotta, hogy ő nálunk vendég, 
s itt a vasárnapot nem tartják oly nagy ünnep- 

nek, másfelől azonban mintegy népünnep e nap, 

melyen bizonyosan a lóversenyhez is számosan 
fognak kimenni. Ha tehát magát a fővárosi né- 
pet nagy tömegben akarja látni, legjobb alka- 
lom lesz rá, hogy holnap elmegy a lóversenyre. 
A herczeg ezután kijelenté készségét, hogy hol- 
nap is jelen lesz a lóversenyen. 

A herczeg tiszteletére a nemzeti kaszinó 

diszebédet rendezett, mely bizalmas és ma- 
gánjellegü volt, s igy felköszöntésre senki sem 

gondolt. Annál kellemetesebben lett a társaság 

meglepetve, midőn a lakoma vége felé a her- 
ezeg felemelkedett és franczia nyelven felköszön- 
tőt mondott. Lelkes szavakkal éltette a magyar 
királyi párt és családot, azután gyengéd sza- 
vakban mondott köszönetet az irányban tanusi- 
tott vendégszeretetért és szeretetreméltóságért, 
melyben most is, midőn a magyar fővárost ujra 
meglátogatta, részesűlt. A mély és kellemes be- 
nyomást, melyet a herczeg rövid, de velős to- 
asztja tett, Andrássy Gy. gr. tolmácsolta. Viha- 
ros tetszés között. 

Az Európa disztermében este fényes tár- 

saság gyült össze. A magyar arisztokraczia Bu. 
dapesten időző tagjai táczestélyt rendeztek az angol 
trónörökös tiszteletére. Az estély olyan társasá- 
got gyüjtött össze a tündéri fényben ragyogó 

- 

teremben, minő aligha volt benne együtt valaha, 
A valesi hercezeg tizenegy órakor. érkezett Er. 
dődődy György kiséretében. A rendezőség tag- 

jai fogadták s midón a terembe lépett a zene- 
kar rázendítette a god save the. aueen angol 

nemzeti hymnuszt. A herczeg azután a vendé- 
gek közé elegyedett s szivélyesen társalgott An- 

drássy Gyula, Szapáry és Zichy Jenő grófokkal 
Edelsheim báróval s a rendezőség tagjaival. 
Már előbb megkezdődött a táncz s a herczeg 
ecsaknem szakadatlanul kifogyhatatlan jó kedv- 
vel és fáradhatatlansággal tánczolt. Tánczrend 
nem volt. A herczeg az első négyest Szapáry 

Géza grófnéval, a fiumei kormányzó nejével tán- 
ezolta. Előbb Andrássy Ilona grófnővel s mások: 
kal is tánczolt keringőt. Utóbb éjfél tájban a 
herczeg sokáig társalgott Okolicsányi Lobanow 
herczegnővel, kinek ritka szép bokrétát adott át. 
Éjféli egy óraker a társaság oszladozni kezdett 

s a hölgyek közül többen távoztak. 
- József főherczeg vasárnap délután 

udvarmesterével Nyáry betábornokkal, megjelent 

s őt titkos ta- Szende honvédelmi miniszternél, 
nácsossá való kineveztetése alkalmából üdvözölte. 
Ezután megtekintette a miniszterium uj palo- 
táját. 

- A nagyszebent m. kir, postaigaz- 
gatóság következő pályázatot hirdet : 

teri állomásra Alsó- Árpáson (Fogarasmegye) tisz- 
tilszerződés és 100 írt. készpénzbeli biztositék le- 
tétele mellett. Évi járandóság : 150 forint fizetés 
s 40 frt. irodai átalány. A kérvények három hét 
alatt a nagyszebeni m. kir. postaigazgatósághoz 

intézendők. Nagy-Szeben, 1881 május 7-én A 
m. kir. postaigazgató : Follért. 

- A magyar tudományos akadémia 
nagy jutalma felett az idén a II. osztály fog ha- 
tározni. All pedig a II. osztály historicusokból, 
philosophusokból és jogászokból. A jelekből ir- 
ja az (Ellenőr) ugy veszszük ki, hogy a II. osz- 

tály itélete az igazságnak és az osztály méltó- 
ságának megfelelő fog lenni. A mint irányadó 
körökben halljuk, még másrót, mint Ipolyi Arnold 
ról, nincs szó. Csaknem kétségtelennek mondha- 
tó, hogy a nagy jutalom neki fog oda itéltetni, 
s ha veszszük 40 éves irói müűködésének sulyát, 
hogy a műrégészetet ő teremtette meg nálunk 
s annak minden irányában egy-egy monumentá- 
lis beszéddel, melyeket mindig az akadémia 
nagy gyüléseiben mondott el, megjelölte a kuta- 

tás és müűködés irányait, hogy munkáit 
nagy eszmék, erős átgondoltság, formai csin, 
magasabb világnézet, roppant ismeret és beha: 
tó eredeti felfogás jellemzik; hogy ő ezekkel nagy 

kérdéseket hozott felszinre és nagy kérdéseket 
tisztázott, - a második oáztaly nem is itélhet 

; másképen. né 

Vegyes hirek. 

- A ocxzár Gacsinaban. Azon külső- 
ségekről, melyeknek mindenkínek alá kell vetni 
magát, ba a gacsinai czári palotába akar jutni, 
a ,„Golosz" következő részleteket közöl: Minden- 
kit, a kastélyba jön, a rendőrfőnök irodájába visz- 
nek, a hol nevét és állását meg kell mondania, 

továbbá elő kell terjesztenie azt, hogy miért jött 

s hogy ki várja a palotában stb. E feleleteket 

feljegyzik, és az illetőt oda vezetik, a hova men- 

ni akar. Midőn az illető a palotát elhagyja, is- 

mét kiha Igattatik. E szabály alól nincs kivétel. 

Mindazoknak, kik a palotába be s ki járnak, 

bélyegezett fényképekkel kell magukat ellátniok, 
melyeknek másodpéldányai az udvari irodában 

vannak letéve. Antonov ezredes és rendőrfőnök 

azt hiszi, hogy ezen szabványok által a belé- 
pésre nem jogosultakra nézve lehetetlenség, ugy 

mint az a téli palotában előfordult, a kastély- 

ba lépni. 

- Helfmann Jesse, kit azért nem 
akasztottak fel várandós volt, mint több péter- 

vári lap irja, a börtönben idétlen gyermeket 

szűlt. Azt beszélik, hogy valószinüleg nem fog 

ják végrehajtani az itéletet, mert sok időn át ki 

ki volt téve a haláltól való félelemnek. A czár- 

ué, ki maga is magzatot hord szive alatt, az el- 

itéltetés után kegyelmet kért az elitélt nőknek. 

Talán most meghallgatásra fog. találni kérelme 

s Helfmann Jesse nem lesz kitéve a részeg hó- 

hér borzasztó kinzásának. 

KÖZGAZDASÁG. 
Az Anker élet- és járadékbiztositó tár- 

saság gr. Zichy Ödön elnöklete alatt ápril hó 
20-án tartá meg rendes évi közgyülését. A meg- 

jelent részvényesek által 888 drb részvény lett 
letéve. Az igazgatósági jelentésből a következő- 
ket emeljük ki: Az 1880. év eredménye külö- 
nösen kedvezőnek mondható. Benyujtatott 
13.171,226 forint töke és 5496 frt életjáradékra 
szóló bevallás. Érvényben volt az év végén 

79,137 szerződés 120.444.171 forint tökéről és 
48, 514 frt járadékról. Eleteseti biztositás nyere- 
mény nélkül 645.800 frt nyereményrészesüléssel 

1.905,123 frt erejéig köttetett, a tulélési csopor 
tokba 699 uj tag lépett 1.308,859 frt jegyzéssel. 

A tulélési csoportok és nyerménynyel egybekö- 

tött életeseti btztositások állománya az év végé- 
vel 13,657 tag által jegyzett 55.609,062 forint 

volt, s ezek vagyona 20,487.385 fírtot tett, el- 
helyezve 25.778,050 forint jelzálogi biztositékot 
nyujtó értékpapirokban, 302,530 forint atvén 
kölcsönökben és 22,266 forint kérigétzben.Az 

postames- 

1880.ki csoport teloszlásánál 3.165,895 forint 
készpénz lett kifizetve s a befektetések átlaág 

71/.9/-os kamatot hoztak. A kifizetett életeseti 
biztositások a biztositott összegen 20.260/, nye- 

reményt jövedelmeztek. Haláleset 322 fordult 
elő, mi által 710,775 frt lett esedékes. A nye- 
reménynyel biztositottak közt a halandóság ked- 
vező volt, és az ezen táblázat szerint biztositot- 

tak a jelen évben az évi dij 240/,-kát élvezik 
osztalékkép. A bevételek élet. és a haláleseti 
dijakért 80.070 frttal emelkedtek és 1.337,242 
írtot, a tulélési csoport betétek 1.526,547 frtot, 
vagyis összesen 2.862,789 forintot tettek, ebből 

írt első évi dij volt. 
A dijtartalék 7,698,755 forintról 8.215,879 

tra emelkedett. Az 1880.ki nyereség végössze- 
ge 328,957 frt, melyből az igazgatóság ajánla- 
tára 150,000 írt külön tartalékba helyeztetik. s 
maradvány akkép osztatik fel, hogy 56902 frt 
uj számlára lesz elővive és 173,055 frt felosz- 

tásra fordittatik, ugy, hogy tekintettel az alap- 
szabályszerüleg a tartalékra és igazgatósági ju- 

talékokra forditott összegekre részvényenkint az 
60/, kamaton felül 171/,0/, osztalék lesz fizetve. 
A tartalékhoz csátolt összeg 22,708 forintot 
tesz, miáltal ez 304,225 ífrtra növekedett. 

A közgyülés az igazgatóságnak a felment- 
vényt megadta s a nyeremény felosztására vo- 
natkozó inditványokat helyben hagyta. 

Marosvasárhely, 1881. május 10. 
Üsleti heti szemle. 

Az előbbi héten tartott esőzések egyrészt, 
másrészt az ezt követő felderült szép idővel be- 
állott surgős mezei munkak folytán piaczainkon 
a gabnaforgalom csekély volt, mi által az árak 
megszilárdulva, a behozott és áruba bocsátott 

sgabonanemek emeltebb áron vevődtek. 

Törökbuza itten helyt. helyi fogyasztásra 
4 írt 60 kr.ig, Maros-Ludason 4 frt 50 kr-ig, 
Gyéresen 4 frt 65-ig, Balázsfalván, Gyulafehér- 
várt, Nagyenyeden, Tövisen 4 írt 40. től 4 írt 
60.ig fizettetett métermázsáért. 

További szállitásokra volt ugyan kereslet, 
dő termelőink nagyra szabott áraik tolytán üz- 
let nem köttetett, minek a következménye a lett, 
hogy nagyváradi szeszgyár czégek Oláhország- 

ban nagy mennyiségü vásárlásokat eszközöltek, 

ez pedig oly lényeges és napirenden levő té- 

nyező, mivel termelőinknek számolnia kell! 
Rozs és búza szinte jó kelendőségnek ör. 

vendett; az elsőből 8 frt 80.tól 9 frtig, az utób- 
biból 10 írt 25.től 10 frt B60ig idegen piaczok 
és malmok számára vásároltatott 
Árpából 1500 métermázsa Nagyváradon 

egy kolozsvári czég részére ő írt 40 krért vá- 
sároltatott. Zab 6 20 krtól egész 5 f 26-ig 
vevőre talál. 

Schwarz Zigmond. 

Hideg levegővel aszalt gyű. 
mölcs. A „Magy. Földeben olvassuk a követ- 
kező érdekes sorokat: Emlitve volt már lapunk- 

ban, hogy egy amerikai vasöntöde tulajdonosa 
Plagovilloban azon felfedezést tette, hogy a fu- 

vókból kiáramló hideg levegővel igen jól lehet 
megaszalni a gyümölcsöt. A aMountain Messen- 

ger" e tárgyra nézve a következőket irja: 9 

liter apró szeletekre vágott alma egy rostára té- 

tetett és az igy feldarabolt almák 31/, óráig té- 
tettek ki a fuvó hideg levegőjenek. A szeletek lágy- 
ságuk és szinök megtartása mellett igy sokkal 
jobban megaszaltattak, mint a meleg levegő be- 
hatása alatt. A szeleken nem lehetett észrevenni 
azt a keménységet és azokat a ránczokat, me- 

lyek a közönséges módon való aszalásnál rendesen 
előállanak. A fent idézett lap szerint a gyű- 
mölcseltartás e módszere nincs oly sok költség- 

gel, figyelemmel és rizikóval összekötve, mint a 
gyümölcsaszalókban való száritás, és mindenki, 
ki fuvó segélyével ily hideg levegő-áram felett 
rendelkezik, megaszalhatja gyümölcsét, nem kell 
a rosz időtől tartania, nem kell annyi ideig 
várnia, mint a napon való száritásnál, nincs 
szüksége tüzelő anyagra és nem kell attól [tar- 

tani, hogy az aszalót nagyon is tulfütötte. A 

Lucas-féle havi folyóirat ez uj gyümölcsaszalási 
módszere még a következő megjegyzést teszi : 

E kisérlet megerősiti azon állitásonkat, hogy a 
melegség az aszalásnál teljesen felesleges, ha 
érős légáramról gondoskodunk; a közönséges 
aszaló készülékeknél a légáram nem elég erős 
és ezért kell a meleget igénybe venni. Ha azon- 
ban bármily szerkezetet is gondolunk ki az erős. 
légáram előállitására, csak tüzelő anyaggal azt 
elő nem fogjuk állithatni, de minél erősebb lég- 
áram alkalmaztatik, annál jobb aszalt gyümöl- 
csöt fognak kapni. Hog a mostani aszaló ké- 

szülékek még a legjobb esetben sem mond- 
hatók kitünőknek, azt senki sem tagadhatja. 

750A 

„Kelet" magántáviratai. 
Gyergyó-Szent-Miklós, május 16. 

Karczfalvi kerület szabadelvü párti kép- 
viselő jelöltje Molnár Lajos programmbe- 
szédét a gyergyói községekben tegnap, a 
csiki községekben pedig azelőtt tartotta 
meg. Hazafias szellemmel, komoly érvek- 
kel telt és szónoki hévvel előadott be- 
széde mindenütt a legnagyobb lelkesült- 

l séggel fogadtatott. A választókerület ti- 

elbocsáttatott. 

Kaálmán ministerelnök vettek részt, 

Deák Ferencz-forrás , 

zenhat községből áll, melyekből eddi- 
gelé tizenegy község, tehát a válasz- 
tok tulnyomó többsége egyhangu lelke- 
sedéssel Molnár Lajos képviselő jelöltünk 
neve körül csoportosul. Benkő Pál. 

(Magyar távirati iroda.) 

Budapest, május 16. A walesi her- 
czeg tegnap Andrássy Gyulánál ebédelt, 
onnan esti 10-kor Jalics pinczéjének meg- 
tekintésére ment, mely ez alkalomra fé- 
nyesen volt kivilágitva, s hol a magas 
vendéggel Szapáry és Kemény miniszte- 
rek Miklós Gyula borászati biztos több 
fő ur volt jelen. Innen Andrássy Gyula 
estélyére ment és ma a reggeli gyorsvo- 
nattal utazott el. 

London, május 16. Irlandban sza- 
kadatlan fogdossák a gyanus egyéneket. 
Helferman a tartományi liga jelentékeny 
tagja elfogatott az Agrar bűntények azon- 
ban szakadatlanok s gyujtogatás. ölés 
van napirenden. 

Páris, május 16. Bizertai, goletai, 
tunisi kikötőt, Kef és Beja franczia hely- 
őrséget kapnak. A bécsi és pétervári ka- 
binetek a tunisi szerződésről szóló jegy- 
zékére nézve megelégedésüket nyilváni- 
tották ki. Algirban Geryvillet tizenötezer 
arab körülvette. Megsegitésére franczia 
hadtest érkezett. 

Róma, május 16. A miniszterium 
lemondott. Kabinet alakitással Sella van 

megbizva. 
Pétervaár, május 16. Loris Melikoff 

Alexandrovszkban ujabb 
zsidóüldözés volt. 

Budapest, május 16. Képviselőház. Or- 
dody minister benyujtotta a tjavaslatot a Tisza- 
völgy ármentesitése érdekébeni munkálatokról, a 
tiszavölgyi társulatról és központi bízottságáról, 
és a közlekedési ministerium f. évi póthiteléről. 
Ezek hosszabb vita után, melyben Madarász Jó- 
zsef, Széll György, Irányi Dániel, Horváth Gyulaj 
Ordody Pál minister, Almássy Sándor, Tisza 

a pénzügyi 
bizóttsághoz utasittatnak azon utasitással, hogy 
vegye azonnal tárgyalás alá, hogy azok még a 

jelen ulésszak alatt letárgyaltathassanak. Báuhidy 
Béla b. inditványa az ezekre vonatkozó jelen- 
téssel fog együtt tárgyaltatni. 

Elfogadtatott a budapest.zimonyi vasutról 
szóló törvényjavaslat. A vitában Láng Lajos, 
Irányi Dániel, Szontagh Pál (gömöri), Helfi Ig- 
nácz, Ordódy Pál, Ráth Károly, György Endre, 
Hieronimy Károly, Szapáry Gyula gróf pénz- 
Ugyminiszter vettek részt. 

Károly Lajos tőherczeg tegnap este Buda- 
pestre érkezett. Ma reggel 10 órakor a minisz- 

tereket, a főpolgármestert fogadta, holnap elnö 

köl a Vöröskereszt-egylet ülésén. 

Konstantinápoly, máj. 16. Görög ha- 
tárt szabályozó ülésében a török küldöttek jelen - 

tésére, hogy előterjesztett 4 pont visszavonására 

ntasitásuk nincs, a tárgyalás elhalasztatott. A 
porta állitólag köriratban tiltakozni készül a tu- 

nissal kötött franczia szerződés ellen, annak ér- 
vényét el nem ismeri. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1881. május. 12. 
Magyar aranyjáradók.......... 117.65 
Magyar vasuti kölcsöön..... 133.1/. 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás. 91.1/. 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. . 108.8/. 
Magyar kel. va. államkötv., IH. kibocsátás. 95.8/. 

Magyar földtehermentesítési kötvény .. 99.- 

Magyar földteherment. körvény záradékkal.. 97.1/. 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97.1/. 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradóéókkal. 96.- 

Erdélyi földtenermentesitési kötvény .. 97./ 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv.. - 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény.. 96.1/, 
Magyar nyeremény-sorsajegy-kölcsön.... 120,- 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 111.1/. 
Osztrák járadók papirban........ 78.9/. 

Osztrák járadék ezüstben......... 79.1/. 
Osztrák járadó aranyban........ 96.1/. 

1860-ki osztrak államsorsjegyek..... 182.- 

Osztrák-magyar bankrészvényy ,.... 845 

Magyar hitelbank-rószvényy :..... 844- 

Osztrák titslintéssrésván ....... 839.20 
Ezüst... . ...... 
Cs. és kir. arany ......... 555.- 

20 fírankos arany..... .3.... 932.1/. 
Német birodalmi márka.......... 57.50 

; Londonu) havi váltókért)......... Il7.75 
Magyar papir járadék....... 93.96 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.) 

MATTONI-féle 

BUDAI KIRÁLY 
KESERÜFORRÁSOK 

Hunyady Mátyás-forrás, 

Szi.-István-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és Walle, Budapest. 
Kaphaó minden gyógyszertárban és ásványviz- 

kereskedésben. 

(147) 

" ) E alatt megjelenő ezikkekért semmi fele- 
Msséget sem vállal. Szerk. 
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AAAláirási felhivás 
40,-al aranyban kamatozó magyar k L

 

s.
 

e p ; .. l .. 

kibocsátva az 1881 évi XXXII. törvényezikk alapján, kizárólag a 60/-al aranyban kamatozó magyar királyi járadékkölcsös kötvényeinek beváltása és törlesztése e
zéljából 

Aláirás névértékü 160.000,000 aranyforintra, 

vagy 400.000,000 frankra, 

vagy 16.000,000 sterling fontra, 

vagy 324.000,000 német bir. ért. márkra. 

Az aláirásra botsátott összeg részét képezi az évi 40/4 al aranyban kamatozó magyar, 

királyi járadékkölcsönnek, melynek felvételére a magyar királyi pénzügyminiszter úr az 1881. 

évi XXXII. törvényezikk alapján kizárólag a 60/0-kal aranyban kamató magyar királyi jára- 

dékkölcsön kötvényeinek beváltása és törlesztése végett felhatalmazást nyert. 

A kötvények előmutatóra szólnak és a következő értékarányok szerint u. m.: 10 

arany forint (az 1869. évi XII. törvényczikk értelmében - 25 frank - 1 sterling font - 

2025/100 német bir. mark, következő összegtekről vannak kiállitva u. m. 

100 forint aranyban - 250 frank = sterling font 10 - 202,50 ném. bir. mark 
500 n n = 1.250 n n.. .. 50 = 1,012.50 , n " 

1000 ) ; 00 0 100 2025.-s 
10000 ' 25000 ao d 000 20250- , . 

A kötvény tartalma szerint a kölcsön után 40/, évi kamat fizettetik, minden év január 
1-én és julius 1-én lejáró félévi részletekben, és ugy a kötvények, mint az azokon levő ka- 
matszelvények minden fennálló belyeg , illeték- és adótól mentesek, és a belyeg-, illeték- és 
adómentesség azok részére jövőre is biztósitva van. 

A kamatszelvények beváltása a következő helyeken fog történni: 

Budapesten a m. kír. központi állampénztáron kivül 
. .....r a Magyar Általános Hitelbanknál.. 

Bécsben ... a,,K.k. priv. österr. Creditanstalt für Handel 
und Gewerbe" czimü intézetnél. .. 
S. M. von Rothschild bankháznál . 

- Moritz Wodianer bankháznál 

arany foörintban az 
1869. évi XII. t.cez 

értelmében. 

frankban 
10 arany forintért 
25 frankot számitva. 

Párisban. de Rothschild Fréres bankháznál 

sterling fontban, 

! 
10 

Londonban . N. M. Rothschild and Sons bankháznál 1 etoriag tért 

; üsovol zebi i számitva. 

M. m. Frankfurtban M. A. von Rothschild az Söhne bankháznál pémet bir. aarkban 

Berlinben. a ,Direction der Disconto-Gesellschaft" czimi intézetnéll 1908 orintért 

S. Bleichröder bankháznál szbtva: 

A magyar kir. pénzügyminiszterium kijelentette, hogy a, szelvények frankokban és 

markokban fizetése ezután is, miként eddig a 66/-os járadékkölcsönnél történt, esetleges a fen- 
tebbi értékarányokon tal a koronkinti londani váltóárfolyam, szerint fog eszközöltetni. 

Az aláirás csütörtökön f. é. május 19. fog törtenni . ed 
az ezen bankházak 
által közzéteendő fől. 
tételeék meliett. 

, de Rothscild Fréres bankháznál Párisban Jenjei 
N. M. Rothschild and sons bankháznál. Londonban 

Brűsselben 
Antwerpenben és a párisi de Rothschild Fréres bankház által kijelölendő helyeken. 
Amsterdámban. en ; ! k 

továbbá : nalecin; 

Budapesten a Magyar Általános Hitelbanknál. 
Bécsben . S. M. von Rothschild bankháznál. ! a Bani, 

a „K. k. priv. öst. Creditanstalt für-Handel und Gewerbe" czimü inté- 
zetnél és ennek Brünnben, Lembergben, Prágában, Triestben és Trop- 

pauban levő fiókjainál.l. 
Berlinben . a ,Direction der Diseonto-Geselisehaft? czimt intézetnél. 

S. Bleichröder bankháznál. 
M. m. Frankfurtban . M. A. von Rotihschild und Söhne bankházvál. 

a „Bank für Hiandel und Industrie! czimü intézet fiókjánál 

Kölnben §al. Öppenheim jun. át Comp. bankháznál. 
az alább felsorolt feltételek mellett. és pedig: 

es 1. Az aláirások f. évi május 19-én délután 5 óráig fogadtatnak el az ezen felhivás- 

hoz tartozó s az aláirási helyeken ingyen rendelkezésre álló bejelentési minták alapján. 

2. Az aláirás alkalmával az aláirt névérték öt százaléka biztositékkép leteendő. Ezen 

biztositék vagy készpénzben vagy olyan a napi árfolyam szerint számitandó értékpapirokban 

teendő le, melyeket az illető aláírási hely elfogadhatóknak talál. 

3. Az 1881. julius 1-től járó kamatszelvényekkel ellátott 40/5-os iáradékkötvények 

aláirási ára névértékü 100 forintért aranyban 77'. arany 

forintban van megállapitva. 
4. Az aláirás és befizetés 60/0-os m. aranyjáradék kötvényekben vagy készpénzben tör- 

ténhetik. Az aláiró az aláirás alkalmával megjelölni köteles, hogy a felosztás alkalmával neki 

Atengedendő összeget 60/, os magyar aranyjáradék kötvényekben vagy pedig készpénzben akar- 

ja e befizetni. Ezen kijelentés utólag meg nem másitható. 

5. Az előbbi esetben az aláiró az aláirására jutott 40/-os járadékkötvényeket f. évi 

május 27-től julius 1 ig köteles átvenni. A 60/,-os járadékkötvények az 1881. julius 1-től 

járó kamatokat képviselő (1882. január 1-jén lejáró és a következő) szelvényekkel ellátva bár- 

mely kibocsátásu tetszés szerinti darabokban 100-100 arany forint tőke névértékért 

102,50 arany forinttal fognak fizetésül elfogadtatni, anélkül, hogy a 

hiányzó folyó szelvény akár 60/0-os, akár a 40/0-08, járadékkötvényeknél számitásba vétetnék. 

60/0-08s járadékkötvények beszámitása esetén az aláiró a befizetési összegnél mutatko- 

zó esetleges törtrészt készpénzfizetéssel egyenliti ki. A készpénzfizetés azonban, ily esetben 400 

arany forintot meg nem haladhat. 

6. Kézpénzfizetés mellett történt aláirásoknál az aláirók a nekiek átengedett 40/0-os 

járadék-kötvényeket 

f évi május 27-ik napjától legkésőbb f. év1 julius 1ső napjáig 

kötelesek átvenni. F. évi julius 1-je előtt történő átvétel esetében - mely névértékü 5000 fo- 

rintnál nem kissebb részletekben is meg van engedve - az aláirónak a részére jutott tőke- 

névérték után az átvétel napjától f. évi julius 1-jéig járó 40/7 os kamatok megtérittetnek. 

7. Az átvételnek ugyanazon aláirási helyen kell történni, mely az aláirást elfogadta. Az 

átvétel a m. kir. pénzügyminiszterium által kiállitandó ideiglenes elismervényekben történik, me- 

lyek végleges 40j)-os járadékkötvényekkel az annak idején közzéteendő hirdetmény értelmében ki 

fognak cseréltetni. 
: ; 

8. Budapesten, Bécsben és a magyar-osztrák monarchia egyéb aláirási helyein minden 

készpénzben történő befizetés, illetőleg pótfizetés vagy német birod. markban, egy arany forin- 

tot 2 márkkal számitva, vagy pedig az illető aláirási hely által meghatározandó árfolyam sze- 

rint osztrák értékü papirpénzben teljesithető. 

Berlinben M. m Frankfurtban és Németország egyéb helyein minden készpénzben tör- 

ténő befizetés illetőleg pótfizetés német birodalmi markban fteljesitendő; 1 osztrák forintot 2 mark- 

kal számitva. 

9 Az aláirókat az aláirás befejezte után, lehető rövid idő alatt az illető aláirási hely 

értesiti az aláirásukra történt átengedés eredményéről. ; 

Minden egyes aláirási helynek fenn van tartva, az átengedést belátása szerint meg- 

határozni. . 

Bizonyos előre meghatározott névértékre szóló 40/,-os járadékkötvényekre történő be- 

jelentések csak annyiban vehetők tekintetbe, a mennyiben ez az aláirási hely vélekedése sze- 

rint a többi aláirók érdekeivel megegyeztethető. 

Az átengedett kötvény-összegnek megfelelő biztositék visszatartatik, a biztositék feles- 

leges részére nézve az aláirók szabadon rendelkezhetnek. 

10. Minden aláiró az általa tett aláirásról és letett biztositékról igazolványt kap, me- 

lyen a jelen aláirási hirdetmény szószerint lenyomtatva van. Ezen igazolvány a kötvények át- 

vételekor visszaadandó. : 

Budapest, Bécs, Berlin, M. m. Frankfurt, Köln, 1881. május havában. 


